
PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
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Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang trerlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the

Malaysian laws and regulations, with theJbllowing terms and conditions:

1. TEMPATKERJA/WORI(PLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/

The Employer shall only employ Indonesia Migrant Worker

as : Construction llorker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dil
Indonesictn Migrant Worker shall only allowed to workwith Employers

at:ltl0 5 JALAN SENDaDUK 9, TAMAN ULU CHOH, PaLAI,81150 JOHOR BAHRU,
JOHOR

2. MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian keda dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of this Employment Contract shall be for I (one) years from the confirmcttion date

oJ the Employment Contract by both parties with the possibility of a maximum I (one) year
extension based on mutual agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Subject to mutual consent oJ the Employer and Indonesiqn Migrant Worker, the Employment
Contract may be renewed at least 3 (three) months beJbre expiration of working visa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan memperlimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In the case the Employment Contract is being renewed, the Employer may raise the minimum

wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work performance and the

total working period of the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi

Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The renewal or extension of the Employment Contract shall be notified by the Employer to the

Indonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/online submitted by the

Employer at least 2 (two) months before the expiration of working visa.

3. BATAS UMUR PEI(ERJAAN/ WORI(ER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The age limit for worker who can work in this Labor Recalibration program is at least 18 years old
and depending on whether he/she passes the medical test (Fomema).



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILTTTES

a. Pekerja harus senantiasa mennnjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERIA melalui petugas yang ditunjuk.
Workers have to always demonstrate good worhing quahty and comply with all the instructions
given by the Employer through the appointed officers.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungiawab

dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are anly qllawed to workwitlt this Employer or company and must be responsible and

fully dedicated in all assigned taslx.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-:r,akilnya, rekan 5s[s46 dan masyarakat sekitar.

Workers must always behave politely, courteously and respectfully to Employers or their
representatives, colleagues and the surcounding commanity-

d. Pekerja harus menghormati buday4 tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.
Employees must respect the culture and cusloms of the local community and comply with
applicable laws and regulations in Malaysia.

e. Pekerja harusbekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti yangtercantumdalam kontrak
kerja dao Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work according to their position and duties as stated in the employment

contract and Temporary Work Visit Permit (PLKS).

f, Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Employees must comply with all rules set by the company as stated in the rule book, working
conditions and regulations madefor the company dormitory, in accordapce with the applicable
regulations in Malaysia.

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja atau dengan p.ekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat turpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Employees are not allowed ta bring their families and are not allowed to marry fellow

, employee or other foreign workers or lacal residents without special permission from the

Malaysian government-

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be given sanctions or be subject to disciplinary action if proven vialating work
agreements or laws in Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBEBI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Employers are required to pcy salaries and employee benefits every month and no later than
the 7th of the following month, along with the proof of payment of the monthly salary, ta the

worlrer's bonk account.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/KJRI setiap

tahun jika majikan dan pekerja setuju rmtuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa konhak kerja sebelumnya.
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c)

d)

e)

s)

h)

Emplayer is obliged to arrange for an extension af the employment contrect that is confirmed
by the Embassy/Consulqte Generol of the Repwblic of Indanesia every year if the Employer and
Employee agree ta extend the working period qs well as the Temporary Work Visit Permit
(PLKS) within 2 {two) montles prior to the expiration of the previous employment contccL

Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam koatrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara-

Employers are not allowed to employ the employees other than their duties qnd work in
accordance with the work contract and Temporary Work Yisit Permit {PLKS).

Majikan wajib bertangguog jawab menysdiakan peralatan dan perlengkapan kerja bagi
keselamahn pekerja secara cuma-Cuma

Employers must be responsible to provide work tools and equipment for the safety or workers,

free ofcharge-

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam ke{a sesuai dengan Undang-Undang Ketenagake{aan.
Employers are obliged ta provide opportunities for workers to perform worship according to
their religion and adequate rest during working hours in qccordance with the Malaysian
Employmenl Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tiaggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

fasilitas pekerja 1990.

Employerc are obliged ta provide accommodation or living quarters for emprloyees with basic

needs focilities as stuted in the Employees' Minirnum Standard of Housing, Accommodqtions
and Amenities Act 1990.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya

pemb*yaran pro$am rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang

m-enj adi tan ggungan peke-rj a.

Employers are required to pay the recalibrationfee,levy, FOMEMA and all other recalibration
program costs, and there are no salary deduction or awy pctytnents which are the responsibility
of the workers.

Majikan dilarang melala:kan pemotongan gaji pekerja dan/atau merninta pekerja unhrk
memAayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja terrnasuk biyaa Rekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited from deducting warkers' wages and/or asking workers to pay all
costs .for recalibrstian.fee, le.vy, processing, visas, FOMEMA or atty other casts tltat must be

'borne by the emp:layer.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun.
Employers or any other parties are prohibited from holding and keeping employees' passports

for any relson.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan

Pas Lawatan Kerja Sementma dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran

terhadap Undang-Undang Keirnigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must be responsible if the worker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work Visit Pennit (PLKS), and the employers are apt to accept the legal
sanctions for violations af the Irwrtigration Act and/or the Malaysian Employment Act.

Majikaq bertanggungiawab rm-tuk rrenyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

sekiranya tidaft dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

k)
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Eruployers are responsible /br paying of/ t:he /breign worker's mediccl expeflses if it is not

settled by the Jbre.ign worker during tke emplayment contract period or TemporcuV* lYork Visit

Permit (PLKS).

1) Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurllsan Rekaiibrasi 'l enaga Kerja ini.
Employers are n.ot allowed and responsible.for not cleducling v,orkers' solaries for alf costs oJ'

this recalihration program.

m) Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan meiaporkan ke Kedutaan BesarlKonsulat Jenderal Republik Indonesia" apabila

pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja

lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakirir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Kerja.
Employers are respottsible to pay.for the costs oJ'returning the.foreign worker to his/her area of
origin and report it to tlte Embassy/Consulate Generol oJ the Republic oJ Inclanesio, when it is
confirmed that he/she hos a dctngerous clisease, an infec:tious disettse,illness., is unable to work
anymorq the emplol;m.ent contract hus ended, deceased, or Jhiled in the lqbor recalibratiott
program.

n) Majikan harus rnengurus perpaniangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengunisan

perpanjangan PLKS.
Employers shall arrange the extensktn o{ the emploltnxent contract to the Erubassy/Consnlate

General o{ the Republic oJ Indone,sia if both parties (tgree to extend the em.ployntent contrlct
and it's prior to the processirug of Ternporory; Work'tli,cit Permit (PLKS) extension.

o) Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlinduirgan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh

pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.

Emploters are required trs enroll tlteir employees in Perkesa, health Insurance trnd Indone,sian

BPJS Ketenagakerjaan or other insurance protection schetnes mandctted by the Molaysian
g ott ernm ent .fb r Jbr ei gn w orker s.

p) Majikan hams mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Entplol,er must manoge and oblain a Check Oul Mento (COM) .from Jabcrtan Imigresen
Maloysia be/bre the .foreign worker i,s retLtrned to his/her ploce o;f origin iru Indonesicr if hehlte
does not pctss the medicctl test (FOMEI,{-4), v,nrking viso or if he/she completes the emplorntent
contract before the end of PLKS, with all retllrn casts bonte b), lhe En'tployer.

q) Majikan hanis melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak 1ulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal

Republik Indonesia.
Employer are reqtrired to report every worker v,ho passes or fails the medical test (FOMEMA)

or fails the Lobor Recolibrotion progronx ta the Embassy/Consulate General oJ'the Republic o;f

Indonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabut', sakit atau

rneninggal dunia.

Employers have to inform the Embasslt/Consulate General o/ the Repttblic oJ'Indonesia if the

workers ru]1 avtcty, illness or pass ctluctj,-.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan



tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Repubiik Indonesia, maka

rnajikan harus bedanggung jawab penuh terhadap pekeqa selama berada di Malaysia.
If Employer is Jitiled to repart ta the Embqssy/Consulate General of the Republic of Indanesia
of eaclz warker who passes or fails the RTK program und he/her is not retwrned to Indonesia,

then lhe Employer ruust tske a full respansibiliry af fue worker when he/she is in Malaysia.

6. GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

. Gajiperbulan/Sclarypermonth RM i500.00

. Tunjanganmakan/meal allowence(f a"y) RM 0.00

. Tunjangan kehadiranlattendant ctllov,ance(if any) RM 0.00

. Tunjangan shift pagilmorning(if any) RM 0.00

Tunjangan shtft siatglaJiernoon(i/'any) RM 0.00

. Tunjangan shitt nalanlnight(if o"y) RM 0.00

7. PERHITUI\GANLEMBURIO\'ERTIMECALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur I over time, maka keg'a lembur I over time-nya akan dlbayar, dengan

perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

berikut :

Employee who works overtime, then the overtime woges will be paid basecl on the calcul*tions which

is in accordance wi.th the Malaysian Eruployment Act, as /bllot+,s:

a. Ordinarv Rate of Pav (ORP) : Gaii Bulanan

L0

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

8. WAKTU BEKERJA i WORIilNG HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan irarus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hottrs are I (eighQ hours a day or mqximum 45 (forty Jive) hours a week and tlte work
schedule is arranged by the company in accordqnce with tlze Malaysian Employment Act.

9. CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEA\TE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak, sebagai berikut:
Tlte Company should provide the employee witlt paid leave , paid annual leaye or effiergency leqve in
accordance with the Malaysian Employment Act which is applicable in Semenanjung, Sabalt dan

Sarawak, asfollows:

. Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Employee is entitled to paid leave to return to Indonesia at his/her owrx expense when there is a
member o/'his/her ownJamily passed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin darr kebijaksanaan pihak pemsahaan kepada pekerja.



Tke paid leave period is in accordance with the permission and discretion of the compaqt to
the employee,

. Peicerja harus mengonfinnasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegramlsurat

atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker wwst co$inn the emergency status by delivering a telegraru/letter informing about
the deceased or a death certiJicate to the company.

10. FASILITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asir:g. Namun pihak
syarikat perlu membriat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlalu di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Ernployer must provide accotnmodation/coruplete dormitories for all .foreign workers.
However, {he Employer should making the rules and conditions applied to all residents living in
the said dormitories, which is in accordance to the regulations applicable in Sentenanjung,

Sabah and Sarcw,ak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selait dari yang telah ditetapkan.
The Worker is only allowed to stcty in the dormitory provided by the company and are
prohibitedfrom staying at other dormitor than what has been determined.

. Penghuni asrarna yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in company dc;rmitory is required to take care of all the equipment
provided, prevents itJiom lost or any damages.

. Pekerja yang tinggai di asraraa syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

Tlte worker who lives in company dormitoty is required Io behave and mairutain his/her
social etiquette during their stcry at the dormitortt.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan"

The worker is strictly prahibited from inviting friends, guests or relatives back to the

dormitoty, both ntale andJbmale.

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormitory residents have lo mqintairc the cleanliness af their house and surroundings.

. . Pemberi kerjaimajikan akan membayar tagihan biaya iistrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employer will pay for the electriciQ and y:ater bills free oJ charge according to the

Malaysian regulation.

b. TRAI{PORTASIiTRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menl,ediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan sebaiiiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran puiang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Maiaysia.
The Employers are required to provide transpctrtation facilities for Indonesian Migrant
Workers free of charge from the darruitory to the worlqlace and vice yersa, processing the



Wlorker's passport ctt the Embassy/Con.sulttte General of'the Republic Indonesia, ruedical check-

up/treatment at the hospitals ar clinics, as well as when sending Indonesian Migrant Workers

back home to the airports in Malaysict.

c. PflRAWATAI{ h{EDISIMEDICAL TREATMEI\T

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi kerja/majikan.
For companies lhat do not provide health clinic facilities, the emplovers musr guarantee lhat
the worker is able to get treatmen.tlmedication al any lteqlth .{acilities closest to the work
location qnd sll tlte casts are borne by the. corupatry.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dau menanggung biaya

perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggr:ng

sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang beriaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.

If the v,arker gets sick and mttst be hospitalized, the conlpdny has lo provide and bettr the

tretttment/medication costs. The treatmen.t/medication bill payment will be.fulty borne bv the

conlpatly in accardance with the work regulations applicable itt Semetzctniung, Sobah and
S0r0w'ak.

11. PENYEI,ESAIAN SENGI(ETAJ'DISPUTE RESOLUTIOI'{

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pemberi

kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilaLrrkan hai-hal seperti berikut:
In th.e eyent of a dispute befiueen the Employer and the Worker, the lollouting mtrtters must be taken

into considerotion:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan

masalah yang terkait.
The Entployer and Workers will w*ork together through consultatians to resolve tlte relctted

issues.

- Bila diperiukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik lndonesia di Malaysia.
If neces,sary,, the Employer may request directions to the MinistU,of Labor and Immigration or
any other Maloysian government',s departruent,c or the Erubassy/Consulate Genernl of the

Republic of lndonesia in Malcn,sicr.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebijakan Kedutaan/Konsulat Indonesia di Maiaysia.
All decision.s Nnade musl cotnply with und .follow the lcr,+,s oJ' Malaysia arud policies Ji'ont
Indonesian Mission in Malav*sia.

12. PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar

undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminai, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi

kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepatnya.

The Ernplq,er has the right to cancel the v,orking visa/PLKS if llte workers a ruistake which violates
Malaltsian laws (criminal acts, rurming away Jiom the entpkryer, etc). The Employer shall noti/y the



Embassy/Consulate General of the Republic af Indonesia in Malaysia promptly.

13. PERALATANKERJA/WORKTNGEQUIPMENT
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, store and take a good care of all working equipment provided by the

Emplayer.

. Pekerja akan mengembalikaa semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERIA atau

setelah pernutusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Employee will return all working equipment when directed by the Employer or upon the

termination of employmeint contractfor any reason.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work unifurms are provided by the campany if needed

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan uadang-undang

Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus

bertanggrrngiawab.
Work equipment and work safety equipment provided by company such as helmets, boots,

gloves, and are suitable for the field of work in accordance with the Malaysian lqas. If it's lost
or damaged deliberately or accidentally, it will be on the Workers responsibility-

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatanjika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charged for equipment replacement if the equipment is na longer
suitable for use and is ruot due to the warker's fault.

14. PEMBERIIENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a- Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak:
The Employers can csncel the Employment Contract if the Worker violates the following
matters, according ta the working regulations applicable in Semenanjung, Sabah and Sarawak:

. Tidakmencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KEzuA.
Not achieving the level <tf work quality required by the Employer.

. Tidak mematuhi peraflIran dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comply with the rules and regulotions set by the Employer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.

Frequency of not showing upfor ossignments and or being latefor assignments.

. Tidak jujur, ceroboh atattlalai dan tidak bertanggungiawab semasa bertugas.

Dishonest, careless or negligent arud irresponsible while on duty.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yffig dapat meilggaflggu keharmonisan,

kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behoving or carrying out any sctivities thot threatens the harmoruy, welfare, property and
production of the company and other workers.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tarpa iztn.
Misusing company's or personal property witfurut permission-
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15"

. Mereka-mkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta orang lain
merekanrkan kaffu kehadiral waktu kerja anda.

He.lping other workers trt record their timesheet card or having other workers lo record
h.is/her tintesheet coyd.

. Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan cina syarikat dan pekerja syarikat
lainnya"
Condttcling any srscial octiyities that could damo.ge lhe company's or other employee',s
irnages.

b. Pihak majikan atau Fekerja dapat menghentikan atau membataikan kontrak lterja sesuai
peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sararvak.

The Enzployer or Worker can tenninate or cancel the Entployment Contract in accrtrdance to
the work regulutictns in force in Semenonjung, Saboh and Sarawok.

PENGHA}'{TAR{N PULANG PEI(ERJA I{E NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhrya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Fekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia:
The Emplctyer will /ully bear the travel expenses o.f returning the v,orkers to their place of
origin in hedonesia wlteru one af these condilions applic:able are the Employ;ment Conlracl ha,s

expired,the Worker is passed away and the Employer's mistake or not obey the employment
contract or Arlalaysian lcu,s and regulalion.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transporlasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan rnemrlar (HIV/AIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercoiosis dan iain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terijbat di dalam masalah
sosial,pMengakiriri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkaa
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang u,ajar,
rnengundurkan diri.
However. the Employer will not be financing the tansportotion costs of foreigtt v,orkers
relurning to hislher country of origin, vr*hen he/she sulfering.frorn serious and coruwtuicable
disecrses (HII//AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolo.sis and others cor{inned by medical experts
in Malaysia), found guilty wnder the criminal law,Having ond being inrtolved in ,social
issrres,termination lhe emplqtment controct before its volidit.v* period &te,repcttriqtion due to the

.failure to carry out duties according to the le,-el desired and deterruined b7, the cornpant,
despite being given g.ridance qnd instruction as well as a reasoneble period of tiwe,resign.

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Ker.1a dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diseiesaikan secara damai meialui musyawarah antar pihak.
An1- dispute arising betvveen the Emplover and the Indonesian Migrant Ll/orker shal] he

resolved amicably through negotiation between parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membarva perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum vang berlaku di Malaysia.
In the evenl there is no settlement an such dispute, one or both o{ the aggrieved parties malt
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refer their dispute relsted to their relatian of ernployment to the appropriak Malaysian
authoities and Indanesian Mission in Malaysia for medidion, conciliatioy and/or resolution
in accardance with the applicable laws in Malrysia.

Semua isi perjarjian keja ini tslah dibaca oleh ke&n pihek dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERIA dengnu PEMBERI KERIAA4A,IIKAN.
The sntire contenls otthis Employment Contract have been read and signed by both paties, the WORKER
aadthe EMPLOYER.

PEMBERI KERJA/IVIA,JI K.{N.

Nama: LIMYULEAN Nama: MUHAMMAD REZAFAIILEVI KOTO

POKERJA

w
Kontak No : 0t2725?"8nqhtrHt[f flOifrarim : \* I rz ]:-oz3

sAKsr -:**- 
s'o"

Nama: l-trq {hq* too N
No HP: 0'[ -\ qlqLEC\

,t1,&. ft'I*f {}1,'tf ,t!. ttr',:tt::i
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